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SÄKERHETSINFORMATION
Läs bruksanvisningen
Följ anvisningarna i bruksanvisningen noga. Med hjälp av dem kan du installera och använda 
systemet på rätt sätt och få glädje av alla avancerade funktioner. Spara bruksanvisningen för 
framtida referens.

VARNING! Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte utsätta systemet för regn 
eller fukt.

VARNING! Minska risken för brand eller elektriska stötar genom att inte montera isär systemet såvida du 
inte är kvalificerad för detta. Låt utbildad servicepersonal utföra service. 

Symbolen med en pilförsedd blixt inuti en liksidig triangel är avsedd att varna användaren 
för oisolerad, farlig spänning inuti apparaten. Denna spänning kan vara kraftig nog att ge 
elektriska stötar.

Utropstecknet inuti en liksidig triangel, som finns på systemet, är avsett att upplysa 
användaren om att det finns viktiga anvisningar om skötsel och underhåll av systemet i 
denna handbok.

FÖRSIKTIGHET! Den här produkten ska anslutas till ett skyddsjordat eluttag.

FÖRSIKTIGHET! Ändra inte systemet eller tillbehören på något sätt. Otillåtna ändringar kan äventyra 
säkerheten, efterlevandet av bestämmelser samt systemets prestanda.

FÖRSIKTIGHET! Tända ljus eller andra föremål med öppna lågor får inte placeras på eller i närheten av 
produkten.

FÖRSIKTIGHET! Om apparaten kopplas bort från strömförsörjningen genom att nätkabelns kontakt 
dras ut ur eluttaget, ska det vara lätt att nå och använda kontakten.

Obs! Produkten får bara användas inomhus. Den har inte konstruerats eller testats för utomhusbruk eller 
för användning på båtar eller i husvagnar/husbilar.

Den här produkten följer bestämmelserna i EU-direktivet. Den kompletta försäkran om 
överensstämmelse finns på www.bose.com/static/compliance.

VARNING! Utsätt inte systemet för vätska och placera inga föremål som exempelvis vaser fyllda med 
vätska på systemet eller i närheten av det. Precis som med andra elektroniska produkter bör du vara 
försiktig så att du inte spiller vätska i någon del av systemet. Vätskor kan orsaka fel och/eller brand.

Gäller endast i Japan:

Obs! Se till att det finns en jordanslutning innan du sätter i nätkabelns kontakt i ett eluttag.

©2009 Bose Corporation. Ingen del av detta dokument får återges, modifieras, distribueras eller användas på något 

annat sätt utan föregående skriftlig tillåtelse.
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VIKTIGA SÄKERHETSANVISNINGAR
1. Läs de här anvisningarna.

2. Behåll anvisningarna.

3. Ge akt på alla varningar.

4. Följ alla anvisningar.

5. Använd inte apparaten i närheten av 
vatten.

6. Rengör endast med en torr trasa.

7. Blockera inte ventilationsöppningarna. 
Installera produkten i enlighet med 
tillverkarens anvisningar.

8. Installera inte apparaten nära någon 
värmekälla (som t.ex. element, 
värmespjäll och spisar) eller någon 
annan apparat (inklusive förstärkare) 
som avger värme. 

9. Åsidosätt inte säkerhetsfunktionen hos 
en polariserad eller jordad kontakt. 
En polariserad kontakt har två stift, 
varav ett är bredare än det andra. 
En jordad kontakt har två stift och ett 
tredje jordat stift. Det breda stiftet och 
jordstiftet finns där för att öka 
säkerheten. Om den medföljande 
kontakten inte passar i ditt uttag ber 
du en elektriker att byta ut det 
föråldrade uttaget.

10. Skydda elsladden så att ingen trampar 
på den och så att den inte kommer i 
kläm. Detta är särskilt viktigt vid 
kontakterna, tillbehörsuttagen och den 
plats där elsladden kommer ut ur 
produkten. 

11. Använd endast tillbehör som godkänts 
av tillverkaren.

12. Använd endast apparaten 
tillsammans med vagnen, 
stället, stativet, fästet eller 
bordet som rekommenderas 
av tillverkaren eller säljs 
tillsammans med apparaten. 
Om en vagn används ska du vara 
försiktig när du flyttar vagnen med 
produkten så att den inte välter och 
orsakar skada.

13. Koppla bort apparaten från eluttaget när 
åskan går eller om apparaten inte ska 
användas under en längre period.

14. Låt utbildad servicepersonal utföra all 
service. Underhåll krävs när apparaten 
skadats på något sätt, t.ex. skada på 
kabel eller kontakt, vätska har spillts i 

apparaten eller främmande föremål har 
hamnat i den, apparaten har utsatts för 
regn eller fukt, apparaten funger inte 
felfritt eller har tappats.

15. För att förhindra risken för brand eller 
elektriska stötar ska du undvika att 
överbelasta eluttag, förlängningssladdar 
och inbyggda tillbehörsuttag.

16. Låt inga föremål eller vätskor komma in i 
produkten – De kan komma i kontakt med 
farliga spänningar eller kortsluta delar, vilket 
kan orsaka brand eller elektriska stötar.

17. Se de säkerhetsrelaterade 
markeringarna på produktens hölje. 

18. Använd rätt typ av strömkällor. Anslut 
produkten till rätt typ av strömkälla enligt 
beskrivningen i användarhandboken eller 
markeringarna på produkten.

19. Apparaten bör inte utsättas för dropp 
eller stänk, och föremål som är fyllda 
med någon form av vätska (som 
exempelvis vaser) får inte placeras på 
apparaten.

20. Tända ljus eller andra brinnande föremål 
får inte placeras nära eller ovanpå 
apparaten.

21. Strömlampa – Visar om enheten är 
påkopplad.
Blå: Påkopplad

Information om produkter som 
genererar elektriska störningar
Denna utrustning har testats och funnits uppfylla 
gränsvärdena för en digital Klass 
A-enhet i enlighet med sektion 15 i FCC-
bestämmelserna. Gränsvärdena är avsedda att 
ge rimligt skydd mot skadliga störningar vid 
installation i kommersiell miljö. Den här 
utrustningen genererar, använder och kan avge 
radiofrekvensenergi, och om utrustningen inte 
installeras och används i enlighet med 
anvisningarna kan den orsaka skadliga 
störningar i samband med radiokommunikation. 
Om utrustningen används i ett bostadsområde 
kan detta leda till besvärliga störningar. Om 
detta skulle inträffa får användaren åtgärda 
störningen på egen bekostnad.

Den här produkten överensstämmer med 
specifikationerna för klass A i kanadensiska 
ICES-003.
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INLEDNING
Välkommen
Tack för att du valde ett Bose® L1® Compact Portable Line Array System. 
Oberoende av om du är musiker som behöver en förstärkare, DJ som ska 
underhålla en publik eller värd för en egen tillställning, kommer den här 
utrustningen att ge dig ett ljud som når ut till ett hundratal personer. 

I den här handboken får du hjälp att installera och använda L1® Compact-systemet. 
Dessutom beskrivs hur du ansluter det till många andra ljudkällor. Om du vill ha mer 
information om hur man använder systemen, inklusive tips, metoder och vanliga 
frågor, ska du besöka webbplatsen www.Bose.com/musicians.

Funktioner och fördelar
• Bära utrustningen – Systemet är lätt att ta med sig på resan.

• Installera det på en minut – De låsbara spärrförsedda komponenterna i L1® 
Compact-systemet gör att installationen går snabbt att utföra. Inga externa 
högtalarsladdar behövs. Den inbyggda basen med ett intuitivt 
användargränssnitt eliminerar behovet av separata komponenter.

• Fyll upp rummet med en systemen – Det har ingen betydelse om du uppträder 
live eller om du spelar upp förinspelad musik, om du uppträder på en restaurang 
eller i ett rum med ett hundratal personer, din Bose® Spatial Dispersion™-
högtalare kommer i alla lägen att ge ett balanserat 180-gradigt ljud utan döda 
punkter. 

• Kombinerad PA- och kontrollenhet – Publiken får en bättre lyssnarupplevelse 
eftersom systemet ställs upp bakom den som uppträder och det reglerar ljudet 
både på scenen och det som förstärks till publiken. Ljudet kontrolleras av den 
som uppträder.

• Mångsidighet – Förutom att användas vid musikframträdanden kan L1® 
Compact-systemet även användas i andra sammanhang såsom vid 
presentationer, i samband högtider, för att hålla tal och för att spela upp musik för 
cirka 100 personer.

• Intern ToneMatch®-signalbearbetning – Du får en avancerad tonanpassning för 
mikrofon och instrument för att ge en lyssnarupplevelse som de flesta musiker 
endast får uppleva i en inspelningsstudio. 

• Två installationsalternativ – L1® Compact-system kan antingen användas 
kompakt för en liten publik eller förlängt för en större publik.
1
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Produktöversikt
L1® Compact Portable Line Array System levereras i två kartonger. Packa försiktigt 
upp kartongerna och kontrollera att du har alla delar som finns med på denna lista.

VARNING! Undvik risk för kvävning genom att se till att plastpåsarna hålls utom 
räckhåll för barn. 

L1® Compact-systemet består av följande delar:

• L1® Compact-centralenhet

• L1® Compact-högtalare

• L1® Compact-förlängningsarmar

L1® Compact-system levereras med ett överdrag för centralenheten och en 
vadderad väska för L1® Compact-förlängningsarmarna.

För en komplett lista över utrustning och tillbehör ska du gå till:
www.Bose.com/musicians.

Kartong för centralenhet Kartong för förlängare

L1® Compact-centralenhet 
med högtalare 

Elsladd (växelström) 

Överdrag för centralenhet

L1® Compact-förlängare 

Bärväska för förlängare

Högtalare 
 

2
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FÖRBEREDA SYSTEMET
Systemkonfiguration
Du kan installera L1® Compact-systemet på två olika sätt. Exemplen nedan hjälper 
dig att snabbt identifiera det som passar bäst för dig.

L1® Compact-förlängarna behövs inte alltid när du använder L1® Compact Portable 
Line Array System. De medföljer så att du i vissa lägen kan lyfta upp högtalaren så 
att ljudet når ut till en större publik.

Miljöer med mindre publik

• Intimare akustiska framträdanden
• Musikuppspelning
• Presentationer
• Tal

Miljöer med större publik

• Musikframträdanden – 
hörsal/restaurang

• DJ-jobb
• Utrop – större utrymmen

Kompakt

Högtalare 

Ström 

Förlängt

Centralenhet

 

Förlängare

Förlängare

Centralenhet

Bordsskiva

 
Högtalare 
3
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Installera systemet
Innan du gör några anslutningar till L1® Compact Portable Line Array System ska du 
bestämma om det ska ställas upp kompakt eller med förlängningsarmar (systemet 
levereras kompakt).

Installera utan förlängare
För bästa ljudkvalitet och för att sittande publik ska kunna njuta av hela 
frekvensintervallet, ska du placera systemet på en skiva i öronhöjd eller vid scenens 
framkant. Detta gör att ljudet projiceras klart och att det fördelas jämt till publiken.

Installera med förlängare
I större rum eller inför fler åhörare där ljudet kan hindras av föremål bör du installera 
L1® Compact Portable Line Array System med förlängningsarmarna.
4
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5

Förlängare för högtalare
Gör följande sedan du installerat systemet:

1. Skjut högtalaren uppåt, ta bort den från centralenheten och placera den 
temporärt vid sidan. 

Obs! De båda armarna för L1® Compact-förlängarna är identiska. Det har ingen 
betydelse vilken du har överst eller underst, men om du använder den ena så 
måste du även använda den andra. 

2. Justera kontakten längst ned på förlängaren mot kontakten i centralenheten 
och för sedan förlängaren in i centralenheten. 
Kontrollera att du har fört in den ordentligt i fästet så att du får god stabilitet 

och bra kontakt. 

3. Sätt fast den andra förlängningsarmen.
4. Sätt fast högtalaren. 

Ansluta ström till systemet
1. Kontrollera att strömbrytaren är avslagen (nedåt).
2. Sätt i ena änden av elsladden i kontakten på centralenheten.
3. Anslut den andra änden till ett inkopplat vägguttag.

4. Anslut en ljudkälla innan du slår på strömmen. Se ”Bruksinformation” på 
sidan 6, och ”Ansluta delarna” på sidan 7.

1 2

3

4

1
2

3
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BRUKSINFORMATION
Anslutningar och kontroller
På centralenhetens kontrollpanel finns alla nödvändiga anslutningar, kontroller och indikatorer 
som du behöver.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

Kanal 1 (mikrofoningång) Kanal 2 (Tillbehörskanal – flera ingångar)

Kanal 1 används endast för mikrofonanslutning. 
Intern ToneMatch®-signalbearbetning ger 
avancerad tonanpassning för en lyssnarupplevelse 
som de flesta musiker endast får uppleva i en 
inspelningsstudio.

6. Signal/klipp-lampa – Visar status för 
ingångssignalen i färg.
• Grön: Ingångssignal finns

• Röd: Ingångssignalen klipper

1. Signal/klipp-lampa – Visar status för 
ingångssignalen i färg.
• Grön: Ingångssignal finns

• Röd: Ingångssignalen klipper

7. Volymkontroll – Justerar den generella 
volymen från alla enheter anslutna till kanal 2.

2. Volymkontroll – Justerar mikrofonvolymen. 8. ⅛-tums (3.5 mm) stereoingång – Analog 
ingång för anslutning av ljudkällor, till exempel 
MP3-spelare, satellitradio, dator, videoprojektor 
och interaktiva tavlor.

3. Diskantkontroll – Justerar mikrofonens 
diskant.

9. RCA-stereoingång – Analog ingång för 
anslutning av ljudkällor såsom DVD-spelare, 
videospelare, videospelskonsoler, DJ-mixer, 
keyboards och andra instrument. Du får bäst 
resultat om du ansluter både den vänstra och 
högra signalen.

4. Baskontroll – Justerar mikrofonens basljud. 10. ¼-tums ingång – Balanserad analog ingång 
för anslutning av gitarr och andra instrument. 
Här går det att använda ¼-tums balanserade 
TRS-sladdar eller obalanserade TS-sladdar. 

5. Mikrofon ingång – Analog ingång för 
anslutning av en balanserad XLR-
mikrofonsladd. En förinställning för 
ToneMatch® -mikrofon finns internt. 

11. ToneMatch®-omkopplare – När du ansluter en 
akustisk gitarr till ¼-tums ingången flyttar du 
omkopplaren till positionen  för att aktivera 
ett ToneMatch® -förval. Om du ansluter något 
annat än en akustisk gitarr till ¼-tums ingången 
flyttar du omkopplaren till positionen Line Level.

12. Strömlampa – Visar om enheten är påkopplad.
Blå: Påkopplad
6
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Bakre utgångar
¼-tums utgång – Analog monoutgång för antingen ¼-tums balanserad TRS-sladd 
eller obalanserad TS-sladd. Den kan användas för att länka samman flera L1® 
Compact-system genom att ansluta ¼-tums utgången från ett L1® Compact-
system till ¼-tums ingången (kanal 2) på ett annat L1® Compact-system. Detta 
leder till bättre täckning över större ytor. Du kan även använda ¼-tums utgången för 
att ansluta ett PA-system och använda L1® Compact-systemet för egna kontroller.

Obs! Om du använder en obalanserad TS-sladd kommer det att resultera i ett ljudbortfall 
motsvarande -6dBu. 

RCA-utgång – Analog monoutgång för anslutning av ljudenheter som exempelvis 
CD-inspelare och flashminnesinspelare. Du får bäst resultat om du ansluter både 
den vänstra och högra signalen. 

Ansluta delarna
Innan du ansluter en ljudkälla ska du stänga av kanalens volymkontroll (vrid 
motsols). 

¼-tums utgång RCA-utgång

TRS TS

Vänster Höger
7
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Ställa in kontroller för kanal 2
Kanal 1 är endast avsedd för dynamiska handmikrofoner. Anslut ingen annan typ av 
ljudkälla till den här ingången.

1. Innan du använder mikrofonen vrider du ned kontrollen för volymen på kanal 1 
totalt (moturs). 

2. Tala i mikrofonen och ändra volymen till önskad nivå.
Du får bäst resultat om du håller mikrofonen intill läpparna medan du talar. 
Du riskerar en lägre generell volym samt tydligheten kan påverkas, om du håller 
mikrofonen mer än ca 7 cm från läpparna medan du talar. 

Till mikrofoningången för kanal 1 finns ett internt ToneMatch®-förval installerat 
för att automatiskt optimera mikrofonljudet.

3. Ändra kontrollerna Treble (diskant) och Bass (bas) för att ytterligare anpassa 
dina inställningar.

Ställa in kontroller för kanal 2
Gör följande för att justera volymen när du ansluter en ljudkälla till en kanal 2-
ingång:

1. Vrid ned Volume (volymen) på centralenheten totalt (moturs).
2. Anslut ljudkällan till rätt kanal 2-uttag.

3. Vrid upp kanal 2-volymen (medurs) tills volymlampan lyser med grönt eller 
gult sken.
Om lampan lyser med ett stabilt rött sken ska du vrida ned volymen.

Obs! Du kan ansluta flera ljudkällor samtidigt, en till varje kanal 2-ingång. Du måste 
emellertid justera volymen på varje ljudkälla för att uppnå den ljudmix som du vill ha.
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Använda ToneMatch®-förvalet för akustiska gitarrer
Du använder ToneMatch®-förvalet genom att sätta in ¼-tum kontakten i kanal 2 och 
flytta ToneMatch®-omkopplaren till läget . ToneMatch® är speciellt avsett för 
akustiska gitarrer. 

Obs! ToneMatch®-omkopplaren kan endast användas för ¼-tums ingången. 
Ljud från enheter som är anslutna till ⅛-tums stereoingången och till RCA-stereoingången 
påverkas inte.

Anslutningsalternativ
Det finns flera olika sätt att ansluta och använda L1® Compact-systemet. 
På följande sidor beskrivs några vanliga användningsområden.

Klassrummet
En vanlig klassrumsinstallation kan innehålla en DVD-spelare som ansluts till 
L1® Compact-systemet.
9
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Presentationer
Anslut ljudutgången från datorn om du vill göra en multimediapresentation. 

I hörsalar kan installationen bestå av två L1® Compact-system, flera mikrofoner och 
en liten mixer.

Trådlös
Tråd-

bunden
10
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Soloframträdande
Eftersom det finns flera ingångar på L1® Compact-systemet går det för en soloartist 
att ansluta en vokalmikrofon, ett musikinstrument och tilläggsspår. 

DJ-jobb
En DJ använder flera indatakällor (CD-spelare, MP3-spelare, osv.) isatta i en mixer. 
Här är det två mixersignaler som matas in i två L1® Compact-system för stereoljud. 
11
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Avancerade inställningar för ljudmaskinen T1 ToneMatch®

Om du gör mer avancerade framträdanden, kan ljudmaskinen T1 ToneMatch® 
komma till god användning. Med T1 får du fler in - och utgångsalternativ, 
avancerade effekter, dynamisk bearbetning och vårt mest avancerade bibliotek för 
att skapa musik. Dessutom innehåller ljudmaskinen T1 ToneMatch® flera in- och 
utgångar.

För tillbehöret T1 ToneMatch® krävs egen strömförsörjning. Mer information om T1 
ToneMatch® finns på webbplatsen www.Bose.com/musicians. 

Enskild musiker
Du kan som enskild musiker komplettera med en mikrofon och ljudmaskinen T1 
ToneMatch®. 
12
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Flera musiker
I detta exempel sjunger och spelar två personer med keyboard och gitarr genom en 
T1 ToneMatch® och ett L1® Compact-system. 

Blandad installation
En mer avancerad musikinstallation kan vara som den som beskrivs i bilden nedan. 
Här finns två L1® Compact-system och en T1 ToneMatch®. .
13
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SKÖTSEL OCH UNDERHÅLL
Sköta din produkt

Rengöring
• Rengör endast produkthöljet med en mjuk, torr trasa.

• Använd inte några lösningsmedel, kemikalier eller rengöringslösningar som 
innehåller alkohol, ammoniak eller slipmedel.

• Använd inga sprejer i närheten av produkten och låt inte vätska rinna ned i 
eventuella öppningar.

• Du kan vid behov försiktigt dammsuga fronten på L1® Compact-centralenheten.

Felsökning
Om du upplever problem när du använder denna produkt ska du pröva följande 
åtgärder. 

Rekommenderade felsökningsverktyg
• Extra nätsladd (växelström)

• XLR- och ¼-tums phonekontaktskablar 

Problem Åtgärd

Systemet är anslutet, 
strömbrytaren 
påslagen, men LED-
lampan lyser inte

• Kontrollera att du använder den medföljande elsladden för att ansluta L1® Compact-
centralenheten.

• Kontrollera att elsladden är helt isatt i både centralenheten och vägguttaget.
• Kontrollera att du har ström i vägguttaget. Prova med en lampa eller annan utrustning i 

samma vägguttag.
• Försök med en annan elsladd.
• Om det är möjligt kan du prova med en annan centralenhet.

LED-lampan lyser, 
men inget ljud

• Kontrollera att volymkontrollen på centralenheten har vridits upp. 
• Kontrollera att du har vridit upp volymkontrollen på instrumentet.
• Kontrollera att instrumentet eller ljudkällan är isatt i rätt ingång. 
• Anslut instrumentet eller ljudkällan till centralenheten med en annan elsladd. 

Medelhöga till höga 
frekvenser hörs från 
L1® Compact-
högtalaren

• Placera den kompakta centralenheten på ett bord så att den kommer i samma nivå 
som åhörarnas öron.

• Kontrollera att L1® Compact-förlängarna och L1® Compact-högtalarna är säkert 
fastsatta.

• Kontrollera att kontakterna inte är böjda eller trasiga. 
• Prova att rengöra kontakterna på högtalarens över- och underdel med elektrisk 

kontaktspray. 

Ljudet från 
instrument eller 
ljudkällor är 
förvrängt

• Sänk volymen på den anslutna ljudkällan.
• Om du ansluter en extern mixer ska du se till att EQ-kontrollerna för låg, medel och hög 

på mixern är inställda på mellanläget. 
• Minska ljudet från mixern.

Mikrofonen 
får rundgång

• Placera mikrofonen så att den inte pekar direkt på L1® Compact-högtalaren.
• Försök att placera mikrofonen så att du nästan vidrör den med läpparna.
• Prova med en annan mikrofon.
• Försök med en annan placering av L1® Compact Portable Line Array System och/eller 

av vokalisten på scenen.
• Öka avståndet mellan högtalaren och mikrofonen.
• Om du använder en rösteffektsprocessor ska du kontrollera att den inte orsakar 

rundgångar.
14
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Anslagstavla för Bose®-användare
Mer information om hur du kan samarbeta med andra som har ett L1®-system och 
för att få tips om hur du bättre utnyttjar L1® Compact Portable Line Array System 
ska du besöka webbplatsen Bose® Musicians Community Message Board 
(http://Bose.infopop.cc/eve).

Erhålla service
Om du vill ha mer hjälp med hur du löser problem ska du kontakta Bose® 
kundservice och tekniska support på webbplatsen www.Bose.com/musicians 
(eller i USA ringa (877) 335-2673).

Tillbehör
Gå till www.Bose.com/musicians, eller ring till (800) 905-0886 för ytterligare 
information.
15
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Begränsad garanti och registrering
Ditt L1® Compact Portable Line Array System omfattas av en begränsad överförbar 
garanti. Mer information om den begränsade garantin finns på 
produktregistreringskortet som ligger i förpackningen.På kortet får du reda på hur du 
registrerar produkten. Dina garantirättigheter påverkas inte om du inte gör det.

Följande krav ställs för service under den begränsade garantin:
Du återlämnar produkten, tillsammans med ett inköpsbevis från en behörig Bose®-
återförsäljare, genom att göra följande:

1. Kontakta Bose-företaget i ditt land/din region (besök Global.Bose.com om du 
behöver adressuppgifter) för att erhålla instruktioner för återlämnande och 
leverans. 

2. Adressera och skicka produkten, frakten är betald, till adressen som du fick av 
kontaktpersonen på servicestället.

3. Skriv eventuellt auktoriseringsnummer synligt på utsidan av kartongen. 
Kartonger som inte tydligt visar ett nummer för auktoriserad retur, när det krävs, 
blir refuserad.

L1® Compact Portable Line Array System skyddas av utfärdade eller vilande patent 
i USA och andra länder.

Serienummer och produktregistrering

De är nu lämpligt att anteckna serienumret för ditt system här och på ditt 
produktregistreringskort. 

L1® Compact-högtalare___________________________________________________________

L1® Compact-centralenhet ________________________________________________________

L1® Compact-förlängningsarmar __________________________________________________

Bose rekommenderar att du sparar kvittot tillsammans med den här handboken.
16
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Teknisk information

Mekanik

Elektronik
• Växelström 

100-240 V  50/60 Hz 200W max

• Högsta ingångsström
230 V: 18,2 Amps
120 V: 9,7 Amps

Del Mått Vikt

L1® Compact-centralenhet med 
högtalare

16½" H x 13¼" B x 16¾" D
(41,8 cm x 33,9 cm x 42,6 cm)

24,6 lbs. (11,2 kg)

L1® Compact-högtalare 16" H x 2¾" B x 2¾" D
(40,8 cm x 7 cm x 7,1 cm)

3,0 lbs. (1,35 kg)

L2® Compact-förlängare (2) 32½" H x 2¾" B x 2¾" D
(83 cm x 7 cm x 7,1 cm)

2,3 lbs. (1,05 kg) var

Kompakt utan förlängare 
(monterad)

16½" H x 13¼" B x 16¾" D
(41,8 cm x 33,9 cm x 42,6 cm)

24,6 lbs. (11,2 kg)

Utsträckt med förlängare 
(monterad)

78½" H x 13¼" B x 16¾" D
(199.5 cm x 33.9 cm x 42.6 cm)

29,2 lbs. (13,3 kg)

Leveransförpackning Vikt

L1® Compact-högtalare 30,4 lbs. (13,8 kg)

L1® Compact-förlängare 7,5 lbs. (3,4 kg)
17

BOSE, L1 och TONEMATCH är registrerade varumärken som tillhör Bose Corporation i USA och andra länder.



L1® Compact 
Portable Line Array System

Owner’s Guide
Brugervejledning
Bedienungsanleitung
Guía de usario
Notice d’utilisation
Manuale di istruzioni
Gebruiksaanwijzing
Bruksanvisningen

©2009 Bose Corporation, The Mountain,
Framingham, MA 01701-9168 USA
AM320042 Rev.01

www.Bose.com/musicians

L1 Compact Covers_320042_00.fm  Page 1  Thursday, December 11, 2008  4:52 PM



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.4
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /CMYK
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 300
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 300
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 1200
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<

    /BGR <>
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /CZE <>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /ETI <>
    /FRA <>
    /GRE <>

    /HRV (Za stvaranje Adobe PDF dokumenata najpogodnijih za visokokvalitetni ispis prije tiskanja koristite ove postavke.  Stvoreni PDF dokumenti mogu se otvoriti Acrobat i Adobe Reader 5.0 i kasnijim verzijama.)
    /HUN <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /LTH <>
    /LVI <>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /POL <>
    /PTB <>
    /RUM <>
    /RUS <>
    /SKY <>
    /SLV <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /TUR <>
    /UKR <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [2400 2400]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




